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In the 350 years of the judges before 
this book; years characterize by the 
phrase: and the children of Israel did 
evil in the sight of the Lord. Obviously, 
the Lord said enough and sent Samuel, 
who was  the last judge; a good judge, 
who moved in the power of the Spirit.  

This first book of Samuel, focuses on 3 
principle people: Samuel, from his birth 
to his death, Saul, the first king – the 
people’s choice, and David, the blessed king, the Lord’s 
choice.  

The dynasty of Saul rejected due to his 

presumption, 

1 Saul reigned one year; and after he had 

reigned two years over Israel, 

2 Saul chose 3,000 men of Israel; of it 2,000 were 

with Saul in Michmash in the hill country of 

Bethel, while 1,000 were with Jonathan at 

Gibeah of Benjamin: but he sent away the rest 

of the people, each to his tent. 

3 And Jonathan smote the garrison of the 

Philistines that was at Geba, and the Philistines 

heard of it.  

Then Saul blew the trumpet throughout all the 

land, saying, Let the Hebrews hear. 

4 And all Israel heard the news that Saul smote 

a garrison of the Philistines, and Israel had 

become an abomination with the Philistines. So 

the people assembled with Saul at Gilgal. 

5 Now the Philistines assembled to fight with 

Israel, 30,000 chariots, and 6,000 horsemen, and 

a multitude of people like the sand on the 

seashore: and they came up, and camped at 

Michmash, east of Beth-aven. 

En los 350 años de los jueces antes de 
este libro; los años se caracterizan por la 
frase: y los hijos de Israel hicieron lo malo 
ante los ojos del Señor. Obviamente, el 
Señor dijo lo suficiente y envió a Samuel, 
quien fue el último juez; un buen juez, 
que se movió en el poder del Espíritu. 

Este primer libro de Samuel se enfoca en 
3 personas principales: Samuel, desde su 
nacimiento hasta su muerte, Saúl, el 

primer rey - la elección del pueblo, y David, el rey 
bendito, la elección del Señor. 

La dinastía de Saúl rechazada debido a su 

presunción, 

1 Saúl reinó un año; y después de haber reinado 

dos años sobre Israel, 

2 Saúl escogió a 3.000 hombres de Israel; de 

ellos, 2,000 estaban con Saúl en Micmas, en la 

región de Bet-el, mientras que 1,000 estaban con 

Jonatán en Gabaa de Benjamín; pero él envió al 

resto de la gente, cada uno a su tienda. 

3 Y Jonatán hirió a la guarnición de los 

filisteos que estaba en Geba, y los filisteos se 

enteraron.  

Entonces Saúl tocó la trompeta por toda la 

tierra, diciendo: Que oigan los hebreos. 

4 Y todo Israel escuchó la noticia de que Saúl 

golpeó a una guarnición de los filisteos, e Israel se 

había convertido en una abominación con los 

filisteos, luego la gente se reunió con Saúl en Gilgal. 

5 Los filisteos se reunieron para luchar con 

Israel, 30,000 carros y 6,000 jinetes, y una 

multitud de personas como la arena a la orilla 

del mar; y subieron y acamparon en Micmas, al 

este de Bet-aven. 
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6 When the men of Israel saw that they were 

confined, (for the people were distressed), then 

the people hid in caves, and thickets, and cliffs, 

and high places, and in pits. 

7 And some of the Hebrews went over the 

Jordan into the land of Gad and Gilead. But as 

for Saul, he was yet in Gilgal, and all the people 

followed him trembling. 

8 Now he waited seven days, according to the set 

time that Samuel appointed: but Samuel did not 

come to Gilgal; and the people scattered from him. 

9 So Saul / foolishly, arrogantly, presumptuously said, 

Bring to me the burnt offering, and peace 

offerings. And he / this chief fool of a govt official, 
offered the burnt offering. 

10 And it happened, as soon as he finished offering 

the burnt offering, behold, Samuel came; and 

Saul went out to meet him, that he greet him. 

11 And Samuel said,  

What have you done? / which was rhetorical, not 

to inform Samuel the prophet, he already knew, but to 
see if Saul had a clue about what stupidity he just 
demonstrated.  

And Saul said, Because I saw the people were 

scattering from me,  

and that you did not come within the time 

appointed, and that the Philistines gathered 

themselves together at Michmash; 

12 therefore I said, The Philistines will come 

down now on me to Gilgal / which doesn’t sound 
like much faith in God was going on with Saul, so he 
continues to cover his ass, saying,  

and I have not made supplication to the LORD: 

so I forced myself, and offered a burnt offering. 

6 Cuando los hombres de Israel vieron que 

estaban en peligro, (porque la gente estaba en 

grave aprieto), aún, la gente se escondió en cuevas, 

fosos, acantilados, lugares altos y cisternas. 

7 Y algunos de los hebreos cruzaron el Jordán 

hasta la tierra de Gad y Galaad. Pero en cuanto 

a Saúl, todavía estaba en Gilgal, y toda la gente 

lo seguía temblando. 

8 Ahora esperó siete días, según el tiempo 

establecido por Samuel: pero Samuel no vino a 

Gilgal; y la gente se dispersó de él. 

9 Entonces Saúl / tontamente, con arrogancia, 
presuntuosamente dijo: Traedme el holocausto y 

las ofrendas de paz. Y él / este tonto jefe de un 
funcionario del gobierno; ofreció el holocausto. 

10 Y sucedió cuando el acababa de ofrecer el 

holocausto, he aquí, vio a Samuel que venía; y 

Saúl salió a su encuentro para saludarlo. 

11 Y Samuel dijo:  

¿Qué has hecho? / lo cual era retórico, no para 

informar al profeta Samuel, él ya lo sabía, sino para ver 
si Saúl tenía idea de qué estupidez acababa de 
demostrar. 

Y Saúl dijo: Porque vi que la gente se 

dispersaba de mí,  

y que tú no viniste dentro del plazo a tiempo 

señalado, y que los filisteos se reunieron en 

Micmas; 

12 por lo tanto, dije: Los filisteos vendrán ahora 

a mí a Gilgal / lo que no parece que haya mucha fe 
en Dios con Saúl, así que continúa cubriéndose el 
trasero, diciendo,  

y no le he suplicado al SEÑOR: así que me forcé 

y ofrecí una ofrenda quemada. 
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13 And Samuel said to Saul, You have done 

foolishly: you did not guard the instruction of 

the LORD your God, that He commanded you: 

for then the LORD would have established your 

kingdom over Israel forever. 

14 But now your kingdom will not endure. 

The LORD Himself searched for a man after His 

own heart, and the LORD to appoint him an 

exemplary ruler over His people, but you have  

not kept what the LORD commanded you. 

15 And Samuel arose, and went up from Gilgal 

to Gibeah of Benjamin. And Saul numbered the 

people who were present with him, about six 

hundred men. 

16 And Saul, and his son Jonathan, and the 

people who were present with them, remained 

at Gibeah of Benjamin: while the Philistines 

encamped at Michmash. 

17 And the raiders came from the camp of the 

Philistines in three companies: one group 

turned to the way that leads toward Ophrah, to 

the land of Shual: 

18 and another group turned the way of Beth-

horon: and another group turned the way of the 

border that overlooks the valley of Zeboim 

toward the wilderness. 

19 Now no blacksmith was found in all the land 

of Israel: for the Philistines said, Lest the 

Hebrews make swords or spears: 

20 so all the Israelites went down to the 

Philistines, each to sharpen his plowshare, and 

his blades, and his axe, and his hoe. 

21 Yet they had a file for the pickax, and for the 

blades, and for the forks, and for the axes, and 

to sharpen the goads. 

13 Y Samuel dijo a Saúl: Has hecho locura: no 

guardaste las instrucciones del SEÑOR tu Dios, 

que Él te ordenó, porque entonces el SEÑOR 

habría establecido tu reino sobre Israel para 

siempre. 

14 Pero ahora tu reino no perdurará. El SEÑOR 

mismo buscó a un hombre según Su propio 

corazón, y el Señor lo nombró un gobernante 

ejemplar sobre Su pueblo, pero no has 

guardaste lo que el Señor te ordenó. 

15 Samuel se levantó y subió de Gilgal a Gabaa 

de Benjamín. Y Saúl contaba las personas que 

estaban presentes con él, como seiscientos 

hombres. 

16 Y Saúl, y su hijo Jonatán, y las personas que 

estaban con ellos, permanecieron en Gabaa de 

Benjamín, mientras los filisteos acampaban en 

Micmas. 

17 Y los asaltantes vinieron del campamento de 

los filisteos en tres compañías: un grupo se 

volvió hacia el camino que conduce hacia Ofra, 

a la tierra de Sual: 

18 y otro grupo cambió el camino de Bet-horón: 

y otro grupo cambió el camino de la frontera 

que mira domina el valle de Zeboim hacia el 

desierto. 

19 Ahora no se encontró herrero en toda la 

tierra de Israel; porque los filisteos dijeron: No 

sea que los hebreos hagan espadas o lanzas: 

20 entonces todos los israelitas descendieron a 

los filisteos, cada uno para afilar su arado, sus 

cuchillas, su hacha y su azada. 

21 Sin embargo, tenían una lima para el pico, y 

para las cuchillas, y para los tenedores, y para 

las hachas, y para afilar los aguijones. 
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22 So it happened on the day of battle, that 

neither sword nor spear was found in the hand 

of any of the people who were with Saul and 

Jonathan:  

but there they were, with Saul and his son 

Jonathan / just sitting on their butts, doing nothing. 

23 And the garrison of the Philistines went out to 

the pass of Michmash. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

22 Así sucedió en el día de la batalla, que no se 

encontró espada ni lanza en la mano de 

ninguna de las personas que estaban con Saúl 

y Jonatán: 

pero allí estaban, con Saúl y su hijo Jonathan / 

simplemente sentados en sus traseros, sin hacer nada. 

23 Y la guarnición de los filisteos salió al paso de 

Micmas. 
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La montaña de Moisés - en Arabia Saudita 

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 
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